Goa , 9th January , 1969 (Pausa 19 , 1890 ) 


SERIES I No. 41 


All correspondence referring to announcements and 
subscription of Government Gazette must be addressed 
to its Administration office . Literary publications will 
be advertised free of charge provided two copies are 
offered . 


SUBSCRIPTION BATES ASSINATURA 

YEARLY HALF - YEARLY QUARTERLY 

( Anual) ( Semestral ) ( Trimestral) 
All 3 series 
( As 3 séries ) 

Rs . 40 / 

Rs . 24 / Rs . 18 / 
I Series Rs . 20 / 

Rs. 12 / 

Rs. 9 / 
II Series Rs. 16 / 

Rs. 10 / 

Rs. 8 / 
TII Series Rs. 20 / 

Rs. 12 ) 

Rs. 9 / 
Postage is to be added when delivered by mail 
Acresce oporte quando remetido pelo correio 


Toda a correspondência relativa a anúncios e à assi 
natura do Boletin Oficial deve ser dirigida à Adminis 
tração da Imprensa Nacional. As publicações literárias 
de que se receberem dois exemplares anunciam - se 
gratuitamente . 


सत्यमेव जयडे 


GOVERNMENT GAZETTE 


BOLETIM 
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GOVERNMENT OF GOA, DAMAN 

AND DIU 


GOVERNO 


( Tradução ) 
DE 

GOA , 
E DIO 


DAMÃO 


Law and Judicial 


Department 


Departamento 

de Justiça 


Notification 


Despacho 


RC / CN / 40 / 68 


By virtue of notification no. LD / 9-9-68 / N - 73-68, dated 
19-11-1968 , the individual whose name has been shown in 
column 1 is hereby authorized to change his name as shown 
in column 2 . 

SCHEDNLE 


RC / CN / 40 / 68 
Em virtude do despacho n . ° LD / 9-9-68 / N - 73-68, de 19 de 
Novembro de 1968, o indivíduo cujo nome se acha indicado 
na 1. coluna , é autorizado a mudar o seu nome conforme 
se indica na 2. coluna . 

QUADRO 


Srl. No. 


Old Name 


New Name 


N.o de 
série 


1 . 


2 


Nome anterior 

1 


Novo nome 

2 . 


1 


Givagi Vinayak Mahatme 


Rajiv Vinayak Mahatme 


1 


Givagi Vinayak Mahatme 


Rajiv Vinayak Mahatmo 


R. L. Segel, Law Secretary . 


R. L. Segel, Secretário de Justiça . 


Panaji , 27th December , 1968 . 


Panagi, 27 de Dezembro de 1968. 


Food and Civil Supplies Department 


Denartamento de Alimentação e Abastecimento Civil 


Order 


Portaria 


FCS / PWD / 978 / AK /68 


FCS / PWD / 978 / AK /68 


Shri Arun Karandikar , a candidate recommended by Union 
Public Service Commission , is temporarily appointed on pro 
bation to the post of Assistant Architect in P.W.D. and 
posted in Principal Engineer s Office , with effect from the 
date of his taking charge on a initial pay of Rs. 400 / - in the 
scale of Rs . 350-25-500-30-590 - EB - 30-800 - EB - 30-830-35-900 
plus all other admissible allowances . The period of probation 
will be for two years . 

The starting pay of Rs. 4007- has been recommended by 
Union Public Service Commission vide their letter no . F.1 / 331 
/68 -RG , dated 3rd October 1968 . 

The appointment is against the post created by Govern 
ment Order no. PDD /PWD / 267 /65 , dated 8/11/1966 . 


O Sr. Arun Karandikar , candidato recomendado pela Comis 
são de Serviço Público da União , é nomeado , temporària 
mente , por período probatório , arquitecto assistente dos Ser 
viços das Obras Públicas e colocado na Repartição do Enge 
nheiro -Chefe , a partir da data em que entrar no exercício das 
funções , como vencimento inicial de Rps . 400 / - , na escala 
de Rps . 350-25-500-30-590 - EB - 30-800 - EB - 30-830-35-900 , acres 
cido dos subsídios admissíveis . O período probatório será de 
dois anos . 

O vencimento inicial de Rps . 400 / - foi recomendado pela 
Comissão de Serviço Público da União , por sua nota no. F.1 / 
331 /68 - RG , de 3 de Outubro de 1968 . 

A nomeação é para o lugar criado pela portaria n .° PDD / 
„PWD / 267 / 65 , de 8 de Novembro de 1966 . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


R. K. Gupta , Deputy Secretary ( Planning ) . 
Panaji, 24th December , 1968 . 


R. K. Gupta , Secretário adjunto (Planificação ) . 


Panagi, 24 de Dezembro de 1968 . 
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SERIES II No. 41 


Public Works Department 


Serviços das Obras Públicas 


Land Acquisition Act , 1894 (Act 1 of 1894 ) 
No. PWD /LA / 2 /69 – Whereas it appears to the Appro 
priate Government (hereinafter referred to as the « Govern 
ment» ) that the land specified in the schedule hereto ( here 
inafter referred to as the « said land » ) is likely to be needed 
for a public purpose viz . for construction of West Coast Road . 

Therefore the Government is pleased to notify under sub 
-section 1 of section 4 of the Land Acquisition Act, 1894 
(hereinafter referred to as « the said Act » ) that the said 
land is likely to be needed for the purpose specified above . 

2. All persons interested in the said land are hereby warned 
not to obstruct or interfere with any surveyors or other per 
sons employed upon the said land for the purpose of the said 
acquisition . Any contracts for the disposal of the said land 
by sale , lease , mortgage , assignment , exchange or otherwise , 
or any outlay commenced or improvements made thereon 
without the sanction of the Collector appointed in paragraph $ 
below after the date of the publication of this Notification , 
will under clause (seventh ) of section 24 of the said Act , 
be disregarded by the officer assessing compensation for such 
parts of the said land as may be finally acquired . 

3. If the Government is satisfied that the said land is 
needed for the aforesaid purpose , a declaration to that effect 
under section 6 of the said Act will be published in the 
Government Gazette , in the due course . If the acquisition 
is abandoned wholly or in part , the fact will be duly notified 
in the Government Gazette . 


« Land Alcquisition Act, 1894 (Act 1 of 1894 ) » 
N.° PWD / LA / 2 /69 --- Atendendo a que o Governo inte 
ressado ( referido daqui em diante como « Governo» ) acha 
que o terreno descrito no quadro anexo (referido daqui 
em diante como « aludido terreno » ) é de utilidade pública 
para os fins da construção da estrada da costa ocidental. 

Torna - se público , ao abrigo da alínea ( 1 ) do artigo 4.º do 
« Land Acquisition Act, 1894 > ( referido daqui em diante como 
« citado Act » ) que o aludido terreno é necessário para os fins 
públicos acima referidos . 

2. Os interessados no aludido terreno são por este avisados 
a não impedir ou interferir com os agrimensores e outro 
pessoal em serviço no aludido terreno para os fins da aqui 
sição do mesmo. Quaisquer contratos para alienação do 
aludido terreno , por meio de venda , arrendamento , hipoteca , 
cedência , troca ou de qualquer outra forma, ou quaisquer 
projectos ou melhoramentos feitos no mesmo, sem a autoriza 
ção do Collector, nomeado no § 4.° a seguir , depois da data da 
publicação deste aviso , não serão tomados em consideração , 
ao abrigo do artigo 24.° ( sétimo) do citado Act, pelos fun 
cionários encarregados de atribuir compensação pelas partes 
do aludido terreno que venham a ser finalmente adquiridas . 

3. Caso o Governo considere que o aludido terreno é neces 
sário para os fins acima referidos, será publicado , oportuna 
mente , no Boletim Oficial, um aviso final para esse efeito , 
ao abrigo do artigo 6.º do citado Act. Se a aquisição fôr 
abandonada , total ou parcialmente , o facto será notificado , 
na devida altura , no Boletim Oficial . 

4. Ao abrigo da alínea ( c ) do artigo 3.º do citado Act , o 
Governo nomeia « Land Acquisition Officer » , Panagi, 
para exercer as funções de Collector , ao abrigo do citado 
Act , em todos os actos relacionados com o aludido terreno . 

5. O Governo também autoriza , ao abrigo da alínea ( 2 ) do : 
artigo 4.º do citado Act , as seguintes entidades oficiais , para 
exercerem as funções especificadas na mesma lei, em relação 
ao aludido terreno . 

1. Collector de Goa , Panagi. 
2. « Land Acquisition Officer » , Panagi. 
3. Engenheiro executivo da Secção de Obras II, dos : 

Serviços das Obras Públicas, Panagi. 
4. Director de Agrimensura , Panagi. 
6. O plano do aludido terreno poderá ser consultado na 
Repartição do referido « Land Acquisition Officer » Panagi, 
por período de 30 dias , contado da data deste despacho . 


4. The Government is further pleased to appoint under 
clause ( c ) of section 3 of the said Act, the Land Acquisition 
Officer Panaji, to perform the functions of a Collector under 
the said Act, in respect of the said land . 


5. The Government is also pleased to authorise under sub 
-section (2 ) of section 4 of the said Act, the following officers 
to do the acts , specified therein in respect of the said land . 

1. The Collector of Goa , Panaji. 
2. The Land Acquisition Officer , Panaji. 
3. The Executive Engineer , Works Division II , P.W.D., 

Panaji . 
4. The Director of Land Survey , Panaji . 
6. A rough plan of the said land is available for inspection 
in the office of the abovesaid Land Acquisition Officer at 
Panaji, for a period of 30 days from the date of this Noti 
fication . 


SCHEDULE - QUADRO 


Description of the said land 


Taluka 


Town / Village 


Approximate area 

in sq . meters 


Plot 
No. 


Nome de pessoas que se presumem serem interessadas 

Descrição do aludido terreno 


Concelho 


Cidade / Aldeia 


Àrea aproximada 

em m 3 


Terreno 

n .. 


Nomes das pessoas que se presumem serem interessadas 


1 


2 


3 


Perpen 


Torcem 


1 
3 
5 A 


15952.00 

1679.00 
16002.00 


www 


Shri Gurenso Tavares , Pernem 
Shri Tukaram Sadashiv Sawal, Patradevi, Pernem 
« Devasthan Land » Shri Govind Appa Parab , Chairman , 
Torcem 

Do 
Shri Raghuraj Deshprabhu , Pernem 

Do 
Do 

Do 
Shri Narayan Esso Shet and others , Torcem 

Do 
Shri Ladu Pundalic Tari and others 

Do 

Do 
Shri Narayan Esso Shet , Torcem 
Shri Daji Pandu Naik , Torcem 

- Do 
Shri Daji Pandu Naik , Torcem 
Shri Sonba Parshuram Kamat Dessai, Pernem 
Shri Bhikaji Vishnu Naik , Torcem 

- DO - 
Shri Hari Gopal Naik , Torcem 
Shri Vishnu G. Deshprabhu, Pernem 

Do 
Shri Jairam Abaji Parab and others , Torcem 
Shri Prabhakar Sitaram Parab and others , Torcem 


5 B 
6-1 
7A - 1 
7 B - 1 
7 B - 2 
8 A 
8B 
9A 
9B 
90 
10 
11 A 
11 B 
13-1 
14-1 
15 A 
15 B 
16 
17 A - 1 
17 B - 1 
18 A 
18 B 


I. 


2568.00 
8633.00 
1219.00 
1869.00 
3026.00 
1735.00 

132.00 
6738.00 
204.00 

2.00 
363.00 
990.00 
954.00 
845.00 
411.00 
3391.00 
399.00 
683.00 
583.00 
426.00 
3701.00 

53.00 


- 
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1 


2 


3 


Pernem 


Torcem 


442.00 
3157.00 
3313.00 
1206.00 
11758.00 

240.00 
250.00 
810.00 
270.00 
2910.00 
1300.00 
5423.00 
1877.00 
520.00 
1165.00 
770.00 
132.00 
193.00 
1221.00 
113.00 
174.00 
128.00 
134.00 
105.00 
105.00 
116.00 
554.00 
142.00 
696.00 
939.00 
147.00 
129.00 

56.00 
321.00 
44.00 


1170.00 


2137.00 
816.00 


19 A - 1 Shri Vishnu G. Deshprabhu, Pernem 
19 B - 1 

Do 
20 A Shri Jairam Abaji Porobo and others Torcem 
20 B 

Do 
21-1 Shri Vishnu G. Deshprabhu , Pernem 
22 Smt. Zanki Jairam Porobo , Torcem 
23-1 Shri Prabhakar Sitaram Porob , Torcem 
24-1 Shri Vishnu G. Deshprabhu , Torcem 
25-1 Shri Esvanath Nilkon , Pernem 
26 

Shri Jairam Vaman Porob , Torcem 
27 

Shri Laddo Rama Porob , Torcem 
28 

Shri Jairam Vaman Porob , Torcem 
29 Shri Vishnu G. Deshprabhu , Pernem 
30 

« Dewasthan Land » Govind Appa Porob , Torcem (Chairman ) 
31 

Shri Yenaba Sagun Shet , Torcem 
32-1 Smt. Abolan Cumin , Pernem 
33 

Shri Daji Pandu Naik 
34 A. Shri Yanba Sagum Shet , Torcem 
34 B 

Do 
35-1 Shri Vishnu G. Deshprabhu , Pernem 
36 A Shri Ladu Soma Shet , Torcem 
36 B 

Do 
37 A Shri Esso Narayan Shet , Torcem 
37 B 

Do 
38 A Shri Ladu Soma Shet , Torcem 
38 B 

Do 
39 A Shri Gona Bapu Canshet , Torcem 
39 B Shri Gona Bapu Canshet , Torcem 
40 A Shri Yanaba Sagun Shet , Torcem 
40 B 

- Do 
41 

Shri Narayan Shivram Mangoakar , Torcem 
42 - A - 1 Shri Raghunath Deshprabhu , Pernem 
42 - B - 1 

Do 
43 - A - 1 Smt. Abolan Cummin , Pernem 
43 - B - 1 

Do 
44 - A - 1 Shri Vishnu G. Deshprabhu Pernem % 

Shri Bikaji V. Naik , Torcem 
Shri Kurcute Pednekar, Pernem 14 

Shri Babaji Pednekar , Pernem 
44 - B - 1 Shri Babaji Pednekar, Pernem 
45-1 

Shri Vishnu G. Deshprabhu , Pernem 
46-1 

Shri Raghunath Pershuram Deshprabhu 
Shri Esvont Nilkant Deshprabhu 

Shri Narayan Nilkant Deshprabhu , all from Pernem 
47 A Shri Ladu Soma Shet , Torcem 

Shri Gona Bapu Ganshet, Torcem 
47 B Shri Mahadev Bhima Shet , Torcem 

Shri Narayan Esso Shét , Torcem 
48 

Shri Vitu Chandra Porob , Torcem 1/2 

Shri Nanu Raghoba Porob , Torcem 1/2 
49 

Shri Jairam Abaji Porob , Torcem 12 

Shri Laxman Pandu Porob , Torcem 12 
50 « Devasthan Land » Arjun Laxman Shet , Torcem (Chairman 
51-1 Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 12 

Shri Raghunath Suar , Pernem 12 
52-1 Shri Esvonath Nilkont, Pernem 1/2 

Shri Narayan Nilkont, Perném 12 
53 

Shri Bhikaji V. Naik , Torcem 

Shri Daji Pandu Naik , Torcem 
54 

Shri Soma Ladu Shet, Torcem 1,2 
Shri Gona Bapu Ganshet , Torcem 14 

Shri Yenaba Sagun Shet, Torcem 14 
55 

Shri Ladu Soma Shet and others , Torcem 
56 Shri Bhikaji Gunaji Harijan , Torcem 
57 

Shri Rama Esvont Shet , Torcem 
Shri Parshuram Shamba Shet , Torcem 

Shri Roupadi Badu Shet , Torcem 
58 

Shri Arjun Earman Shet, Torcem 
59-1 Shri Ladu Soma Shet , Torcem 12 

Shri Vishnu G. Deshprabhu , Pernem 1/2 
60 

Shri Mahadev Bhima Shet , Torcem and others 
61 A - 1 Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 
61 B - 1 
62-1 

Do 
63A Shri Rajendra Deshprabhu and others 
63 B 

Do 
64-1 

Shri Yeshoda Shankar Samant, Tambocem 
65-1 Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 
66 

Do 
67 

Shri Uttam Balkrishnan Desai, Tambocem 

Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 
68 

Shri Shivram Bal Samant, Tambocem 
Shri Gajanan Mahadev Samant, Tambocem 


465.00 


807.00 


829.00 


528.00 


534.00 


147.00 


334.00 


564.00 


185.00 


219.00 


1080.00 
113.00 


1056.00 


2414.00 


2713.00 


Do 


5287.00 
4658.00 
995.00 
458.00 
1750.00 
378.00 
211.00 
2190.00 
2636.00 


1449.00 


1658.00 
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1 


2 


3 


4 


Pernem 


Torcem 


69 - A 


2749.00 


69 - B 
69 - C 
70 - A 


563.00 
755.00 


696.00 


70 - B 
70-0 
71 
72 


Pernem 


Tanlocem 


- 


371.00 
386.00 
1537.00 
249.00 
311.00 
202.00 
224.00 

94.00 
645.00 
1335.00 
447.00 

9.00 
80.00 
77.00 
69.00 
188.00 
51.00 
44.00 
20.00 
20.00 

62.00 
1613.00 
186.00 

90.00 
110.00 
378.00 


Pemem 


73-1 
73-2 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 


Uiguem 


328.00 


95 
96 
97 
98 


258.00 
112.00 
79.00 


14.00 


99. 
100 


Shri Saularam Gangaram Samant, Tambocem 
Shri Radhakrishna D. Samant 
Shri Jivaji Balkrishnan Samant 

Do 
Shri Shridhar Baburao Samant 
Shri Visvonath L. Narayan Samant 
Shri Bapu Narayan Samant 

Do 

Do 
Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 
Shri Balkrishna L. Deshprabhu , Pernem and four others 
Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 

- Do 
" Aforamento " Shivram Bal Samant, Tambocem 
Shri Pundalic Raghoba Mahale , Uguem 
Shri Nana Deshprabhu , Pernem 
Shri Simon Mathias Fernandes , Pernem 
Shri Ganesh Tukaram Mahale , Uguem 
Shri Gopal Krishna Mahale , Uguem 
Shri Jacky Fernandes, Pernem 
Shri Saulo Bapu Mahale , Uguem 
Shri Laxman K. Mahale, Uguem 
Shri Ganesh Tukaram Mahale, Uguem 
Shri Nana Deshprabhu , Pernem 
Shri Ramchandra Esvont Gaunce , Uguem 
Shri Arjun Vasudev Mahale , Uguem 
“ Devasthan land " Uguem 
Shri Gopal Krishna Naik , Uguem 
Shri Roghuvir Babulo Mest , Uguem 
Shri Laximan Krishnam Mahale , Uguem 
Shri Shiva Vishnu Mahale , Uguem 
Shri Arjun Vasudev Mahale , Uguem 
Shri Esvant Mahadev Chari, Mapusa 
Shri Laximan Deo Mahale , Uguem 
Shri Laximan Bhima Mahale , and two others 
Shri Vaman Bodaji Mahale , Uguem 
Shri Narayan Sadu Mahale , Uguem 
Shri Atmaram Babaji Mahale , Uguem 
Shri Arjun Vasudev Mahale , Uguem 
Shri Siatram Jivaji Mahale , Uguem 
Shri Laximan Krishna Mahale , Uguem 
Shri Simao Mathias Fernandes , Uguem 
Smt. Laximibai Ganpat Rege , Uguem 
Shri Vithu Mahadev Mahale, Uguem 
Shri Laximan Darma Mahale , Uguem 
Shri Simao Mathias Fernandes , Pernem 
Shri Vishnu Govind Mahale, Uguem 
Shri Raghuraj Deshprabhu , Pernem 14 
Shri Ganesh Tukaram Mahale , Uguem 34 
Shri Simao Mathias Fernandes , Pernem 
Shri Mahadev Mahabot , Uguem 
Shri Ramchandra Esvont Gonce , Uguem 
Shri Arjun Vassu Mahale , Uguem 
Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 
Shri Vitu Mahadev Mahale , Uguem 
Shri Vaman Bodaji Mahale, Uguem 
Smt. Bimle Bhaven , Uguem 
Shri Vishnu Govind Mahale , Uguem 
Shri Ganesh Tukaram Mahale , Uguem 13 
Shri Appa Kashiram Mahale , Uguem 1/3 
Shri Laximan Bhima Mahale , Uguem 3/12 
Shri Laximan Krishna Mahale , 1/12 
Shri Laximan Deo Mahale & others , Uguem 
Shri « Mauli Temple » Uguem 
Shri Vaman Bodaji Mahale , Uguem 
Shri Laximan Krishnan Mahale , Uguem & four others 
Shri Vaman Bodaji Mahale , Uguem 
Shri Narayan Sodu Mahale , Uguem 162 
Shri Atmaram Babaji Mahale , Uguem , 1/3 
Shri Arjun Vasu - Mahale , Uguem , 

Uguem , 1/6 
Shri Sitaram Jivaji Mahale , Uguem 1/6 
Smt. Bimble Bhaven , Uguem 
Smt: Kashibai Bhavem , Uguem 
Shri Sajan Sakaram Mahale, Uguem 
Shri Vaman Bodaji Mahale , Uguem 
Shri Bodaji Shamba Mahale , Uguem 
Shri Pandurang Laxman Mahale , Uguem 
Shri Laximan Bhima Mahale , Uguem 
Shri Pandurang Laximan Mahale , Uguem 
Shri Gunaji Sakaram Mahale , Uguem 
Shri Laximan Deo Mahale , Uguem 


30.00 


72.00 


101 
102 


177.00 


97.00 


103 
104 


174.00 


118.00 


105 


92.00 


106 


138.00 


107 
108 
109 
1110 
111 
112 


317.00 
129.00 

79.00 
148.00 
94.00 


232.00 


113 
114 
115 
116 
117 


89.00 
146.00 
228.00 
154.00 
93.00 


118 


726.00 


119 


1285.00 


120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
1:27 


98.00 
520.00 
307.00 
834.00 
675.00 
352.00 
142.00 
16.00 
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1 


2 


3 


5 


. 


Pernem 


Uguem 


809.00 

2.00 
50.00 


465.00 


Parnem 


Pernem 


970.00 
394.00 
1098.00 
116.00 
507.00 


2192.00 


1630.00 
5354.00 
1638.00 
3260.00 
1876.00 

744.00 
1389.00 

637.00 
2764.00 
645.00 
162.00 


1224.00 


Pernem 


Amberem 


- 


128 A Shri Raghuraj Deshprabhu , Pernem 
128 B 

Do 
129 Shri Govind Laxman Mahale , Uguem 
130 Shri Rajaram Laximan Mahale , Uguem 

Shri Pundolik Raghova Mahale, Uguem 
131 A Shri Rajaram Laximan Mahale , Uguem 
131 B 

Do 
11310 

Do 
132 Shri Nanu Purshottam Mahale , Uguem 
133 Shri Pandurang Vishram Mahale , Uguem 
134 Shri Baskar Pandurang Rege, Uguem 

Shri Narayan Pandurang Rege, Uguem 

Shri Ganesham Pandurang Rege, Uguem 
135 

Smt. Laximibai Ganpat Rege, Uguem 
136 A - 1 Shri Raghuraj Deshprabhu , Pernem 
136 B - 1 

-Do 
1360 

Do 
137 A 

- Do 
137 B 

Do 
137 B - 1 

Do 
137 C - 1 

- Do 
137 D 

Do 
137 E 

Do 
137 F 

Do 
138 A Shri Rajaram Laxman Mahale , Uguem 

Shri Jaganath Sodu Mahale , Uguem 

Shri Pundolik Raghoba Mahale , Uguem and two others 
138 B 

Do 
1380 

- Do 
138 D 

Do 
139 A Shri Raghuraj Deshprabhu , Pednem 
139 B 

-DO 
139 A - 1 

Do 
139 C 

Do 
139 C - 1 

Do 
139 C - 2 

Do 
139 C - 3 

Do 
139 C - 4 

- Do 
139 C - 5 

Do 
139 C - 6 

Do 
139 C - 7 

Do.. 
139 C - 8 

Do 
139 C - 9 

Do 
139 C - 10 

Do : 
139 C - 11 

Do 
139 C - 12 

Do 
139 C - 13 

Do 
139 C - 14 

Do 
139 C - 15 

DO - 
139 C - 16 

Dom 
139 C - 17 

Do 
139 C - 18 

-Do 
139 C - 19 

Do 
140 Shri Sitaram Ganasham Shennai, Pernem 
140 - B Shri Sitaram Ganasham Shennai, Pernem 
140 - A - 1 

Dom 
141 - A Shri Rajendra Deshprabhu , Pednem 
141 - B 

Do. 
141 - B - 1 

Do 
141 - B - 2 

Do 
141 - B - 3 

DO 
141- B - 4 

Do 
141 - B - 5 

Do 
141 - B - 6 

Do 
141 - B - 7 

Do 
141 - B - 8 

Do 
141 - B - 9 

Do 
141 - B - 10 

DO 
142 

Shri Sitaram Ganesham Shennai, Pernem 
143 

Shri Jaganath Vishnu Prabhu , Poroscodem 
144 A Shri Rajendra Deshprabhu , Pernem 
144 A - 1 

-DO 
144 A - 2 

Do 
144 A - 3 

Do 
144 A - 4 

Do 
144 A 5 

Do 
144 A - 0 

Do 
144 A - 7 

Do 
144 A - 8 

Do 
144 A - 9 

Do 
144 A - 10 

Do 


Pernem 


Poroscodem 


984.00 
3650.00 
227.00 

342.00 
16186.00 

843.00 
592.00 
107.00 
107.00 

99.00 
115.00 
218.00 

84.00 
102.00 
122.00 
147.00 
67.00 
72.00 
146.00 
144.00 
163.00 
53.00 
104.00 
172.00 
130.00 

60.00 
12222.00 

12.00 
929.00 
115.00 
266.00 
93.00 
48.00 
195.00 
695.00 
685.00 
701.00 
400.00 
680.00 
640.00 , 
2482.00 
1896.00 
2559.00 
14098.00 
3325.00 

147.00 
306.00 
66.00 
71.00 
886.00 
239.00 
140.00 
333.00 
167.00 


. 


.... 
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.1 


2 


3 


4 


5 


Pernem 


Poroscodem 


- 


MEN 


. 


144 A - 11 Shri Rajendra Deshprabhu , Peinem 
144 A - 112 

- Do 
144 A - 13 

Do 
144 A - 14 

Do 
144 A - 15 

Do 
144 A - 16 

Do 
144 A - 17 

Do 
144 A - 18 

Do 
144 A - 19 

Do 
144 A - 20 

- Do 
144 A - 21 

- Do 
144 A - 22 

Do 
144 A - 23 

Do 
144 A - 24 

Do 
144 A - 25 

Do 
144 A - 26 

- Do 
144 A - 27 

Do 
144 - B 

Do 
144 - B - 1 

Do 
144 - B - 2 

Do 
144 - B - 3 

Do 
144 - B - 4 

Do 
144 - B - 5 

Do 
1440 

- Do 
044 - C - 1 

Do 
144 - C - 2 

-DO 
144 - C - 3 

Do 
144 - D 

Do 
144 - E 

Do 
144 - E - 1 

Do 
144-9-2 

Do 
144 - E - 3 

Do 
044 - E - 4 

- Do 
144 - E - 5 

Do 
145-1 Shri Sitaram Ganeshan Shennoi Dessai 
145-2 

Do 
145-3 

- Do 
145-4 

- Do 
146-1 Shri Soirobo Shankar Prabhu 
146-2 

Do 
147-1 Shri Sitaram Ganasham Shennoi Dessai 
147-2 

Do 
147-3 

Do 
148 Shri Balkrishna L. Deshprabhu 

Shri Krishnaji P. Deshprabhu 
Shri Raghunath G. Deshprabhu 
Shri Rajaram S. Deshprabhu 

Shri Narayan G. Deshprabhu 
149 Shri Rajendra Deshprabhu 
150 Shri Shivram Ananta Dessai 

Shri Madan C. N. Dessai 
Shri Rajendra Deshprabhu 

Shri Dattaram Sodashiv Dessai 
151 Shri Sitaram Ganesham Shennai Dessai, Pednem 
152 Shri Rajendra Deshprabhu , Pednem 
153 Shri Nilu Dattaram Dessai, Malpem 

Shri Lakshiman Pundalik Dessai 
154 Shri Raghuraj Deshprabhu , Pednem 
155 Shri Sitaram Ganasham Shennai Pednem 
156 Shri Nillu Dattaram Dessai 

Shri Lakshiman Pundalik Dessai both of Malpem 
157 

Shri Sitaram Ganasham Shennai Dessai 
158 Shri Raghuraj Deshprabhu 

Shri V. J. Deshprabhu 
Shri Bapuji Deshprabhu 


150.00 
360.00 
304.00 
337.00 
157.00 
150.00 
159.00 
153.00 
270.00 
463.00 
50.00 
41.00 
59.00 
75.00 
122.00 
88.00 
150.00 
393.00 
81.00 
94.00 
83.00 
65.00 
82.00 
166.00 
77.00 
78.00 
167.00 
1576.00 

841.00 
1011.00 

90.00 
92.00 
57.00 
645.00 
145.00 
168.00 
63.00 
86.00 
119.00 
116.00 
121.00 
135.00 
118.00 


Sh 


. 


8229.00 


Pernem 


Malpem 


31908.00 


1985.00 


9987.00 
18949.00 


14949.00 


10260.00 
1434.00 


(12781.00 


4123.00 


4699.00 


399523.00 


By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 
Balcrishna R. Naique , Principal Engineer P. W. D. and Ex 
-Officio Addi. Secretary to the Government. 

Panaji , 1st January , 1969 . 


Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 

Damão e Dio . 
Balcrishna R. Naique , Engenheiro - Chiefe dos Serviços das 
Obras Públicas e Secretário Adicional Ex - Officio , do Governo . 

Panagi, 1 de Janeiro de 1969 . 


Principal Engineer s Office 


Repartição do Engenheiro - Chefe 


Notification 


PWD / LA / 1 /69 
Whereas by Government Notification No. PWD / LA /41 /68 , 
dated 17-8-68 , published on page 166 of Series II, no . 22 of 


Despacho 
PWD / LA / 1 / 69 


Atendendo a que por despacho n . ° PWDD /LA / 41/68 de 1 
de Agosto de 1968 , publicado à pgs. 166 do Boletim Oficial 


video 


MAX 


y... 


9TH JANUARY , 1969 ( PAUSA 19, 1890 ) 


345 


the Government Gazetbe , dated 29-8-68 it was notified under 
section 4 of the Land Acquisition Act, 1894 ( hereinafter refer 
red to as the « said Act » ) that the land, specified in the sche 
dule appended to the said Notification ( hereinafter referred 
to as the « said land » ) was needed for a public purpose viz . 
for construction of an approach road to Primary Teacher s 
Training College. 

And whereas the appropriate Government (hereinafter re 
ferred to as the « Government» ) is satisfied that the said land 
specified in the schedule hereto is needed to be acquired for 
the public purpose specified above . 

Now , therefore , the Government is pleased to declare under 
the provisions of Section 6 of the said Act that the said land 
is required for the public purpose specified above . 

2. The Government is also pleased to appoint under 
clause ( c ) of Section 3 of the said Act , the Sub - Divisional 
Officer , North Sub -Division , Panaji , to perform the functions 
of the Collector , for all proceedings hereafter to be taken in 
respect of the said land and to direct him under section 7 of 
the said Act to take order for the acquisition of the said land . 

3. A plan of the said land can be inspected at the 
office of the said Sub -Divisional Officer , North Sub - Division , 
Panaji . 


n .° 22 , 2. série , de 29 de Agosto de 1968 , fora tornado público , 
ao abrigo do artigo 4.º do «Land Acquisition Act, 1894 » ( refe 
rido daqui em điante como « citado Act » ) que o terreno dego 
crito no quadro anexo ao mesmo despacho ( referido daqui 
em diante como « aludido terreno» ) era de utilidade pública 
para os fins da construção duma estrada de acesso para a 
Escola de Treino do Magistério Primário . 

Tendo em consideração que o Governo interessado (refe 
rido daqui em diante como « Governo » ) acha que o terreno 
descrito no quadro anexo é necessário para os fins públicos 
acima referidos . 

O Governo declara , ao abrigo do disposto no artigo 6.º do 
citado Act , que o aludido terreno é necessário para os fins 
públicos acima referidos . 

2. O Governo nomeia ao abrigo da alínea ( c ) do artigo 3." 
do citado Act , o oficial sub - divisional da sub - divisão do norte , 
Panagi, para exercer as funções de Collector , em todos os 
actos relacionados com o aludido terreno e determina , ao 
abrigo do artigo 7.º do citado Act , que o mesmo tome as neces 
sárias medidas para a aquisição do aludido terreno . 

3. O plano do aludido terreno poderá ser consultado na 
Repartição do referido oficial sub - divisional da sub - divisão 
do norte, em Panagi . 


SCHEDULE 


QUADRO 


Description of the said land 


Taluka 


Village 


Plot No. 


Name of the peron believed to be interested 


Approximate are 

in sq . metres 


Descrição do aludido terreno 


Concelho 


Aldeia 


Terreno n . 


Nome da pessoa que se presume ser interessada 


Area aproxi 
mada em ma 


Bardez 


Pilerne 
Serula 


1 
2 


Shri Cosme Valerio Inacio Dalgado of Pilerne. 
Serula Comunidade . 


276.00 
1666.00 


Total 


1942.00 


By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 

Damão Dio . 


Balcrishna R. Naique, Principal Engineer , P. W. D. and 
Ex - Officio Addl. Secretary to the Government, 

Panaji , 1st January , 1969 . 


Balcrishna R. Naique , Engenheiro -Chefe dos Serviços das 
Obras Públicas e Secretário adicional ex -offício do Governo . 


Panagi, 1 de Janeiro de 1969. 


Corrigendum 


.. 


Corrigenda 


PWD /LA / 3 / 69 
In the Government Notification No. PWD /LA /37 /68 dated 
27th July , 1968 published on pages 138-139 of the Government 
Gazette Series II, no. 18 , dated the 1st August , 1968 substi 
tute the following in para 1 . 

« No. PWD / LA /37 /68 — Whereas it appears to the Appro 
priate Government ( hereinafter referred to as the Govern 
ment» ) that the land specified in the schedule hereto ( herein 
after referred to as the « said land » ) is likely to be needed 
for public purpose viz . for establishment of Urban Health 
Centre , at St. Cruz . 

Therefore the Government is pleased to notify under sub 
-section ( 1 ) of section 4 of the Land Acquisition Act , 1894 , 
( hereinafter referred to as the « said Act » ) that the said land 
is likely to be needed for the purpose specified above» . 

By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 
Balcrishna R. Naique, Principal Engineer and Ex -Officio 
Addl. Secretary to the Government of Goa , Daman and Diu . 

Panaji , 3rd January , 1969. 


PWD /LA / 3 /69 
No despacho n .° PWD /LA / 37 /68 , de 27 de Julho de 1968 , 
publicado à pgs . 138-139 do Boletim Oficial n.o 18 , 2.4 série , 
de 1 de Agosto de 1968, og 1.º deve ser substituído pelo 
seguinte : 

« N.° PWD /LA / 37 / 68 - Atendendo a que o Governo inte 
ressado ( referido daqui em diante como « Governo » ) acha que 
o terreno descrito no quadro anexo ( referido daqui em diante 
como « aludido terreno » ) é necessário para os fins públicos da 
construção do Centro de Saúde Urbano , em St." Cruz . 

O Governo torna público , ao abrigo da alínea ( 1 ) do artigo 
4.º do « Land Acquisition Act, 1894 » ( referido daqui em diante 
como « citado Act » ) é necessário para os fins públicos acima 
referidos . 


Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 

Damão e Dio . 


Balcrishna R. Naique , Engenheiro -Chefe e Secretário Adi 
cional, Ex -Offício , do Governo de Goa , Damão e Dio . 


Panagi, 3 de Janeiro de 1969 . 


Development Department A 


Departamento de Fomento A 


Order 


Portaria 


CDB /Coop / 692 /68-69 
Shri M. N. Bhartiya selected by the Union Public Service 
Commission is temporarily appointed on probation to the 
post of Assistant Registrar Cooperative Societies, Govern 


CDB / Coop /692 / 68-69 
O Sr. M. N. Bhartiya , escolhido pela Comissão de Serviço 
Público da União , é nomeado, temporàriamente , por período 
probatório , Registador Assistente de Sociedades Cooperativas 


STRATEGIA is. akciG wees vir boererasuk.com ---- 
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beradadisana 


ment of Goa , Daman and Diu with effect from 11-12-1968 
(A.N.) , on an initial pay to be fixed according to rules in 
the scale of Rs. 850-25-500-30-590- EB - 30-800 plus all admis 
sible allowances . The period of probation will be for two years . 

The appointment is further subject to the conditions laid 
down in the Memorandum No. CDB / Coop /692 / 1022 /68 dated 
3-9-1968 . 

The appointment is against the post created by the Govern 
ment Order No. DF - 9 - Coop -65-66 dated 20-4-1965 and conti 
nued under Government orders No. CDB - Coop -Misc -66-67 
dated 18-2-1967 and No. CDB / Coop /Misc /61-67 dated 27-3-1968 
respectively . 

Shri Bhartiya will be entitled to joining time and Travelling 
Allowance as admissible under the Rules . 


de Goa, Damão e Dio , a partir de 11 de Dezembro de 1968 
( após o meio - dia ) com o vencimento inicial a ser fixado de 
acordo com as normas , na escala de Rps . 350-25-500-30-590 
-EB - 30-800 , acrescido dos subsídios admissíveis . O período 
probatório será de dois anos . 

A nomeação fica sujeita às condições constantes do memo 
rando n.º CDB / Coop /692 / 1022 /68, de 3 de Setembro de 1968 . 

A nomeação é para o lugar criado pela portaria n .. DF - 9 
Coop -65-66 , de 20 de Abri de 1965 , e mantido pelas portarias 
n . ° * CDB -Coop - Misc -66-67 , de 18 de Fevereiro de 1967 e 
CDB / Coop / Misc /61-67 , de 27 de Março de 1968, respectiva 
mente . 

O Sr. Bhartiya , terá direito a um prazo para entrar no exer 
cício das funções e subsídio de deslocação , segundo as normas. 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


8. N. Dhumak , Under Secretary ( Development) . 


8. N , Dhumak , Subsecretário ( Fomento ) . 
Panagi, 27 de Dezembro de 1968 . 


Panaji , 27th December , 1968 . 


Development Department "B" 


Departamento de Fomento B 


Order 


Portaria 


DC.EST.F.20-1 / 68 


DC.EST.F.20-1 /68 


In supersession of the G. O. No. DC.EST.F.20-1 /68 dated 
2nd April 1968 , the Evaluation Officer ( Plan Evaluation Or 
ganization ) is declared Head of Office with immediate effect 
for Plan Evaluation Organization . 

T. Kipgen , Development Commissioner . 
Panaji , 24th April, 1968 . 


Em substituição da portaria n .° DC.EST.F.20-1 /68, de 2 de 
Abril de 1968 , por esta se determina que o oficial encarregado 
das avaliações (Organização de Avaliação de Planos ) será o 
Chefe da Repartição , com efeito imediato , para os fins da 
Organização de Avaliação de Planos . 

T. Kipgen , Comissário de Fomento . 
Panagi, 24 de Abril de 1968. 


Labour and Information Department 


Departamento de Trabalho e Informação 


Notitication 


Despacho 


LC / 12 / EPF / Not /68 / 163 


LC / 12 / EPF Not /68 / 163 


In exercise of the powers conferred by sub - section ( 1 ) 
of section 13 of the Employees Provident Funds Act , 1952 
( 19 of 1952 ) as extended to the Union territory of Goa , 
Daman and Diu and in supersession of the Government 
Notification No. LC / 6 / 65 dated 22-6-1965 , the Lt. Governor 
of Goa , Daman and Diu hereby appoints Shri K. S. Sethi, 
Regional Provident Fund Commissioner , as an Inspector for 
the whole of the Union territory of Goa , Daman and Diu 
for the purposes of the said Act and of any Scheme framed 
thereunder in relation to the establishments in the Union 
territory of Goa , Daman and Diu , other than those belonging 
to or under the control of the Central Government or con 
nected with a Railway company, a major port, a mine or an 
oil- field or a controlled industry . 


No uso das faculdades conferidas pela alínea ( 1 ) do ar 
tigo 13.º do « Employees Provident Funds Act , 1952 ( 19 of 
1952 ) » , conforme foi tornado extensivo ao território da 
União de Goa , Damão e Dio e , em substiuição do despacho 
n . ° LC / 6 / 65 , de 22 de Junho de 1965 , o Governador - tenente 
de Goa , Damão e Dio , nomeia o Sr. K. S. Sethi, Comissário 
Regional do Fundo de Previdência , como inspector , por todo 
o território da União de Goa , Damão e Dio , para os fins do 
citado Act e das normas formuladas ao abrigo do mesmo, 
em relação às lempresas no território de Goa , Damão e Dio , 
com excepção das que pertencem ou estão subordinadas ao 
Governo Central ou que estejam associadas com uma com 
panhia de caminhos de ferro , porto principal, mina , região 
petrolífera ou indústria controlada . 

Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 

Damão e Dio . 


By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 


S. R. Shinde, Under Secretary , Industries and Labour De 
partment . 


S. R. Shinde , Subsecretário do Departamento de Indústrias 
e Trabalho . 


Panaji , 26th December , 1968 . 


Panagi, 26 de Dezembro de 1968 . 
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